
SA58 16" BIPOD CUT BARREL, FIXED STOCK - SA58 FAL 16" BIPOD
CUT BARREL .

DSA SA58 16" Traditional Profile Barrel, Fixed Stock Rifle Standard
Configuration Includes: 16" Premium Traditional Profile Barrel. Barrel Features
Bi-Pod Cut & Front Sling Swivel. Barrel Threaded 9/16x24 LEFT. 7.62 X 51mm
NATO. 4140 Fully Machined & Heat Treated Cast Steel Type 1 or Type 2
Receiver - Carry Handle or Non Carry Handle Cut. Belgian Style Combo Device
Flash Hider. U.S. Made Glass Filled Nylon Pistol Grip. U.S. Made Glass Filled
Nylon Reinforced Full Length Handguards. U.S. Made Glass Filled Nylon
Humpback Buttstock. Light Weight Alloy Lower Trigger Frame. 20 Round Metric
Magazine. Owners Manual, Hard Case & Sling Included. Matte Black Duracoat
Finish Included.

Attributes

Name: SA58 FAL 16" BIPOD CUT BARREL .
Manufacturer: D.S. ARMS
Product no.: 100039834
Mfr. No.: SA5816C-A
Action Type: Gas Operated
Barrel Length: 16''
Capacity: 20+1-Round
Cartridge: 308 Winchester
Finish: Black
Front Sight: Adjustable
Length: 35.5''
Magazine Included: 1 x 20-Round
Magazine Type: Removable
Make: DS Arms
Model: SA58 FAL
Muzzle: Flash Hider
Rear Sight: Adjustable
Stock Material: Polymer
Weight: 8.3 lbs
Delivery weight: 7.076kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 318mm
Shipping length: 1,295mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise für das D.S. ARMS SA58 16"
BIPOD CUT BARREL

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das D.S. ARMS SA58 16" BIPOD CUT BARREL entschieden haben. Dieses Gewehr
ist für den sicheren und verantwortungsvollen Gebrauch konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu minimieren und die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Gewehr nur, wenn Sie über die notwendigen Kenntnisse und Fähigkeiten im Umgang mit
Feuerwaffen verfügen.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, zu schießen.
Lagern Sie das Gewehr sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Gewehr regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Augenschutz, wenn Sie das
Gewehr verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Bereich um Sie herum frei von Personen ist, bevor Sie das Gewehr abfeuern.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen (7.62 X 51mm NATO).
Achten Sie darauf, dass das Gewehr immer in Richtung eines sicheren Zielbereichs gerichtet ist.
Vermeiden Sie die Verwendung des Gewehrs unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Gewehrs:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr auf einer stabilen und sicheren Oberfläche liegt.
Überprüfen Sie die Montage des BiPod und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Befestigen Sie den Sling an den vorgesehenen Punkten.

Verwendung des Gewehrs:

Laden Sie das Gewehr gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Stellen Sie sicher, dass die hintere und vordere Visierung korrekt eingestellt sind.
Überprüfen Sie vor dem Abfeuern, ob das Gewehr entladen ist, und führen Sie eine Sichtprüfung
durch.
Feuern Sie das Gewehr nur ab, wenn Sie sich in einem sicheren Bereich befinden und alle
Sicherheitsvorkehrungen beachtet wurden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gewehr niemals in den normalen Müll.
Wenden Sie sich an lokale Behörden oder Fachleute, um Informationen zur sicheren Entsorgung von
Feuerwaffen und Munition zu erhalten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gewehrs sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten
Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfen Sie die EU Safety
Gate Plattform auf Rückrufupdates und Sicherheitswarnungen. Ihre Sicherheit ist uns wichtig, und wir danken Ihnen
für Ihre Aufmerksamkeit und Ihr verantwortungsvolles Handeln.
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SA58 16" BIPOD CUT BARREL Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SA58 16" BIPOD CUT BARREL, FIXED STOCK SA58 FAL 16" BIPOD CUT BARREL.
This guide provides essential safety instructions, usage guidelines, and disposal information to ensure safe operation
and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand this safety guide before using the product.
Always handle the firearm with care, treating it as if it is loaded.
Store the firearm securely, out of reach of children and unauthorized users.
Use only the recommended ammunition (7.62 X 51mm NATO) to avoid malfunctions or accidents.
Regularly inspect the firearm for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when firing the firearm.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not rely solely on the safety mechanism; always follow safe handling practices.
If you notice any malfunction or unusual behavior, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Before beginning installation, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach Barrel:

Align the barrel with the receiver.
Secure the barrel using the appropriate tools, ensuring it is tightly fitted.

Install Handguards:
Slide the handguards into place, ensuring they are properly seated.

Attach Pistol Grip:
Secure the pistol grip to the lower receiver, ensuring it is tightly fastened.

Final Check:
Inspect all components to ensure they are securely attached and functioning correctly.

Usage

Loading the Firearm:
Use only the specified 20round metric magazine.
Insert the magazine into the magazine well until it clicks into place.
Pull the charging handle to chamber a round.

Firing:
Aim at the target, ensuring a clear line of sight.
Squeeze the trigger gently to fire.

PostUse:
Always unload the firearm after use.
Clean and maintain the firearm according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions



Dispose of the firearm and any associated components in accordance with local laws and regulations.
Do not dispose of the firearm in regular household waste.
Contact local authorities or licensed firearms dealers for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the SA58 16" BIPOD CUT BARREL, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on responsible firearm
handling and adherence to these guidelines.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: SA58 16"
BIPOD CUT BARREL, FIXED STOCK D.S. ARMS SA58
FAL 16" BIPOD CUT BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile D.S. Arms SA58 FAL 16" Bipod Cut Barrel. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e soddisfare le esigenze degli utenti. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di eseguire qualsiasi operazione di pulizia o manutenzione.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarico.
Evitare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Non utilizzare munizioni non conformi alle specifiche indicate nel manuale dell'utente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Controllare che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Seguire le istruzioni specifiche per l'installazione della canna e del calcio, come indicato nel manuale
dell'utente.
Assicurarsi che tutte le viti e i collegamenti siano serrati correttamente prima dell'uso.

Uso

Caricare il fucile solo in un'area sicura e designata.
Per accendere il fucile, seguire le istruzioni per l'uso del sistema a gas.
Utilizzare il mirino anteriore e posteriore per una corretta acquisizione del bersaglio.
Effettuare sempre un controllo visivo della canna prima di ogni uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti e delle munizioni.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento
sicuro.
Assicurarsi che tutte le parti del prodotto siano smaltite in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il proprio
rivenditore o il produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile del fucile D.S. Arms
SA58 FAL 16" Bipod Cut Barrel. La sicurezza è una responsabilità condivisa. Assicurati di essere sempre informato
e preparato.
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SA58 16" BIPOD CUT BARREL, FIXED STOCK D.S.
ARMS SA58 FAL 16" BIPOD CUT BARREL
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SA58 16" BIPOD CUT BARREL, FIXED STOCK D.S. ARMS SA58 FAL 16" BIPOD CUT BARREL
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ja älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Varmista, että ase on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty ennen sen käsittelyä.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Varmista, että käytät vain suositeltuja patruunoita (7.62 X 51mm NATO).
Käytä tuotetta vain hyvin valaistuissa ja turvallisissa ympäristöissä.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Asenna tuote seuraavasti:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä putki tukevaan vastaanottimeen.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käytä tuotetta seuraavasti:
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Aseta patruuna lipasta ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Aseta ase tukevasti olkapäälle ja suuntaa se turvalliseen suuntaan.
Käynnistä ase noudattamalla valmistajan ohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Huomioi, että kaikki
tuotteet on varustettava EU:ssa sijaitsevalla yhteyshenkilöllä turvallisuusohjeita varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön SA58 16" BIPOD CUT BARREL, FIXED
STOCK D.S. ARMS SA58 FAL tuotteelle. Muista tarkistaa säännöllisesti mahdolliset palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för D.S. ARMS SA58 16"
BIPOD CUT BARREL

Introduktion
Tack för att du valt D.S. ARMS SA58 16" BIPOD CUT BARREL. Denna produkt är utformad för att ge hög prestanda
och tillförlitlighet. För att säkerställa säker användning och för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder produkten.
Se till att vapnet är oladdat när du utför underhåll eller inspektion.
Använd endast ammunition som rekommenderas av tillverkaren (7.62 x 51mm NATO).
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur.
Lär dig om och följ alla lokala lagar och föreskrifter gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av vapnet:

Kontrollera att vapnet är oladdat innan installation.
Montera bärhandtaget om det inte redan är installerat.
Fäst de glasfyllda nylon handskydden på vapnet.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av vapnet:

Ställ in det justerbara bakre sikte för att passa dina behov.
Kontrollera att magasin är korrekt installerade och låsta på plats.
Använd den justerbara främre sikten för att justera sikte enligt behov.
Ladda vapnet med 20runds magasin och kontrollera att det är ordentligt på plats.

Underhåll:

Rengör vapnet regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Inspektera loppet och andra delar för slitage.
Förvara vapnet på en säker och torr plats när det inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapen och tillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.
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Návod pro bezpečné používání produktu SA58 16"
BIPOD CUT BARREL, FIXED STOCK D.S. ARMS SA58
FAL 16" BIPOD CUT BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku D.S. Arms SA58 16" BIPOD CUT BARREL. Tento manuál obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a bezpečnost
ostatních. Prosím, přečtěte si tento návod důkladně a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt používali pouze dospělí a zkušení uživatelé.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Nikdy neukazujte zbraň na lidi nebo zvířata.
Používejte pouze doporučené náboje (7.62 X 51mm NATO).
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém technickém stavu.
V případě poškození nebo údržby se obraťte na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že máte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Zbraň používejte pouze na určených střelnicích nebo v oblastech, kde je povoleno střílení.
Nikdy nezkoušejte upravit nebo měnit jakékoli části zbraně bez odborné pomoci.
Při přenášení zbraně ji mějte vždy zabezpečenou a uzamčenou.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola obsahu balení:

Zkontrolujte, zda je veškeré příslušenství, včetně:
Příručky pro majitele
Tvrdého kufru
Popruhu
20ranného metrického zásobníku

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Podle pokynů v příručce pro majitele namontujte bipod a další příslušenství.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně nabitá.
Upravte mířidla podle potřeby.
Po každém výstřelu zkontrolujte, zda je zbraň v pořádku a zda nedošlo k žádným poruchám.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její části likvidujte v souladu s místními zákony a předpisy o odpadech.
Ujistěte se, že zbraň je prázdná a bezpečně uložena před likvidací.
Pokud se rozhodnete zbraň prodat nebo darovat, ujistěte se, že nový majitel je seznámen s bezpečnostními
pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další otázky ohledně bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných situací se obraťte na příslušné
orgány nebo odborníky. Udržujte si aktuální informace o případných výzvách k vrácení produktu na platformě Safety
Gate EU.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání produktu D.S. Arms SA58 16" BIPOD
CUT BARREL.


